
GENERAL DIRECTIONS FOR THE ANNUAL ENTRIES 
 
1. Registration and cancellation 

a) With the signature on the front of this entry drivers/teams and applicants are, in accordance with the made 
statements, automatically registered for the races of the ASS Racing Weekends as well as the guest races of the 
respective serie.   

b) Driver changes and other mutations such as change of address, change of vehicle, change of transponder etc. are 
to be reported to info@racepromo.ch at the latest before the final registration date of the next race.   

c) In case of non participation in a race, which was registered beforehand, the cancellation has to be done at the 
latest before end of the end of registration. In case the cancellation is done to late, the entry fee is owed. In case of 
doubt the last possible cancellation date is Saturday of the next to the last weekend (14 days before the race). 
Please send the cancellation to info@racepromo.ch. You will receive a confirmation of the cancellation.   

 
2. Liability renunciation 

• With the signing of the entry applicants, drivers and teams as well as vehicle owner confirm that they acknowledge 
the standard regulation of the ASS for round course races especially Art. 12.1 und 12.4 of this liability renunciation. 
The standard regulation in German as well as a translation into English can be found with the LINK 
http://zdb.ch/00021_autosport/dateien/SR_Rundrennen_D_2010.pdf . Please take note that only the German 
version is juridical valid.  

• The above mentioned parties take part in the event at their own risk. They carry the exclusive civilly - and criminal 
responsibility for all of their vehicle or vehicles used by them that cause damages as far as no liability renunciation 
was arranged.   

• You declare your agreement with the liability renunciation for simple negligence and the threat liability. 
• With submitting the entry, applicants and drivers declare the renunciation of any claims for any type of damages  

that emerge in connection with the event. This is valid for all associations mentioned in the standard regulation of 
the ASS, other motor sport associations, organization, officials and functionaries as well as promoters, organizer of 
series and their functionaries.   

• In addition this circle comprises the organizers, who carry out test races at the beginning of the event, race track 
owners, all course posts and other functionaries as well as authorities, race- and tire services and all other 
persons, that are connected to the organization of the event. Also included are recovery services and medical 
services.   

• Furthermore, it extends on to other participants (applicant, driver, co-driver) their helper(s), owners and other 
vehicle holders as well as the own applicant, the own drivers, co-driver (different special agreements between 
applicant, driver/in, co-driver have priority)! and own helpers.   

• The disclaimer is not applied for any damage/injury of life, body or health that is based on an intentional or 
negligent breach of duty –including legal representatives or vicarious agents excluded from liability mentioned 
above – and for other damages caused by an intentional rough negligent breach of duty – including legal 
representatives or vicarious agents excluded from liability mentioned above. 

Er gilt für Ansprüche aus jeglichem Rechtsgrund, insbesondere sowohl für Schadensersatzansprüche aus vertraglicher als 
auch ausservertraglicher Haftung und auch für Ansprüche aus unerlaubter Handlung. Stillschweigende 
Haftungsausschlüsse bleiben von vorstehender Haftungsausschlussklausel unberührt  The disclaimer takes effect towards 
all participants with submitting the entry . It applies to legal claims, especially for compensation claims out of contractual as 
well as non-contractual liability and for claims out of illicit actions. Implied liability renunciations remain unaffected by this 
disclaimer. 
 
3. Discounts when paying the annual and semi-annual entry fee 
The drivers/teams receive the following discounts if in addition to the annual entry fee a prepayment of a annual or semi-
annual entry fee is paid: 

a) For annual payment:           CHF 60.00 / Euro 40.00 per event 
b) For semi-annual payment:     CHF 30.00 / Euro 20.00 per event 

These benefits apply if  a) the annual entry fee is paid  before the final entry date of the first event or b) if the 1st semi-
annual entry fees is paid before the final entry date of the first event respectively for the 2nd payment until the final entry 
date for the 4th event  for the second half of the season. 
Should the season be aborted prematurely due to unforeseen reasons, the entry fee will be paid back after offsetting the 
discount. 

The undersigned parties of the front page confirm to have read the afore mentioned terms of the 
contract and agree to the terms and conditions contained therein. They  also agree that only the 
German version of the general directions are juridical valid.  


